
 

  

Parish Office -  Oficina Parroquial 
806 Ridge Avenue  
Evanston, IL  60202    
 
847.864.1185     fax 847.864.7810 
 
www.nickchurch.org stnicks@nickchurch.org 

Office Hours/Horas de Oficina  
   Mon - Thur   9:00 am-7:30 pm  
   Friday          9:00 am-5:00 pm 
   Saturday        9:00 am-3:30 pm 
   Sunday  Closed 

St. Nicholas Parish  Parroquia San Nicolás 

October 13, 2019, Twenty Eighth Sunday of Ordinary Time 
13 de octubre, 2019, Vigésimo OctavoDomingo de Tiempo Ordinario 

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Saturday Vigil./Vigilia en sábado:  4:30 pm 
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with ASL)  
 and 11:00 am  
Domingo: En Español: 9:00 am (en la Capilla) y  
 1:00 pm (en la Iglesia) 
 
Communion Service:   
Monday - Friday: 6:15 am in Chapel 
 
Servicio de Comunión: 
Lunes-Viernes: 6:15 am en la capilla 

Weekday Mass (in the Chapel) : 
Monday - Friday: 7:45 am 
Bilingual on Tuesday and  Friday 
Saturday 8:00 am  
Holy Hour 7:00 - 8:00 am  
 
Misa de la semana (en la Capilla):   
Lunes - viernes: 7:45 am 
Bilingüe martes y viernes  
Sábado: 8:00 am  
hora Santa de 7:00 - 8:00  am 
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Week At A Glance / Fechas Importantes Pope John XXIII School  
Principal Dr. Molly Cinnamon                            847.475.5678 

Molly.Cinnamon@popejohn23.org 

1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
Website: www.popejohn23.org        

 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185 
Pastor / Párroco:   
Rev. Joseph Tito / jtito@nickchurch.org                x25 
 

Pastor Emeritus  / Párroco Jubilado    
Rev. Robert Oldershaw  / frroldershaw@nickchurch.org 
 

Deacon / Diácono 
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.org     x33 
 

Director of Religious Education /  
Directora de Educación Religiosa         
Jose E. Chavez V. / jchavez@nickchurch.org    x23 
 

Coordinator of Religious Ed. Spanish 
Coordinadora de Educación Religiosa en Español 
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org           x29   
 

Director of Youth & Young Adult Ministries /  
Director de Pastoral Juvenil  
James Holzhauer-Chuckas, ObSB x26  
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org  
 

Coordinator of Young Adult Life /  
Coordinador de Vida de Adultos Jóvenes 
Sam Carlson / scarlson@nickchurch.org x18 
 

Coordinator of Youth Ministry /  
Coordinadora de Ministerio de Jóvenes 
Caitlin Pacheco / cpacheco@nickchurch.org x18 
 

Director of Music Ministry /  
Director del Ministerio de Música       
Ace Gangoso / agangoso@nickchurch.org  x34 
 

Coordinator of Pastoral Care / 
Coordinadora del Cuidado Pastoral  
Barb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org    x42 
 

Outreach / Servicios Sociales  
St. Vincent de Paul Society       x45 
 

Administration / Administración 
Business Manager / Gerente de Negocios 
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org x24 
 

Manager of Office Support / 
Gerente de Apoyo de Oficina 
Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org  x37 
 

Office Support Specialist /  
Especialista de Apoyo de Oficina 
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org   x21 
 

Bulletin / Boletín 
bulletin@nickchurch.org  x37 
 

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo 
announcements@nickchurch.org 
 

Maintenance / Mantenimiento 
Abelardo Mendoza                   224.286.0068 
Diego Perez                    224.286.0069 
Saturday & Sunday: Armando de la Cruz       224.286.0069 

BULLETIN DEADLINES  Send to bulletin@nickchurch.org 
For bulletin on   Due before noon on... 

October 27       October 18  

November 3       October 25  

November 10       November 1  

Sunday, October 13 
10:00 am Pastoral Care Commissioning Reception    Oldershaw Hall 
10:15 am Religious Education - English           Cafe/School 
10:15 am English Reconciliation Meeting           Cafe/School 
10:00 am GLFF Support    Music Rm 
2:00 pm Quinceañera Preparation      St. Germain Rm 
3:00 pm Spanish Baptims        Church 
5:00 pm Youth Group (Faith Formation)      Y&Y Adult Ctr 
Monday, October 14 
8:00 pm AA Meeting        Oldershaw Hall 
Tuesday, October 15 
9:30 am Clases de ingles        St. Germain Rm 
5:00 pm SPRED        St. Germain Rm 
7:00 pm The Green Team              Dining Rm 
7:00 pm St. Vincent De Paul       Oldershaw Hall 
7:30 pm Evening Prayer - St. Therese of Lisieux      Church 
Wednesday, October 16 
6:00 pm Pastoral Migratoria       Oldershaw Hall 
6:30 pm PJ23 - Parenting from the Heart Seminar        Cafe/School 
7:30 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
7:30 pm Parish Choir          Church 
Thursday, October 17 
Friday, October 18 
7:00 am Rosary, followed by Mass at 7:45 am      Church 
5:00 pm Youth & Young Adult Staff Meeting            Dining Rm 
6:00 pm Youth Group (Community)         Y&Y Adult Ctr/Gym 
7:00 pm Circulo de Oración        Chapel 
Saturday, October 19 
9:00 am Religious Ed - Spanish            Cafe/School 
12:00 pm Baptism         Church 
12:00 pm PJ23’s Trunk or Treat             Parking Lot 
5:00 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
Sunday, October 20 
Church Dedication 
10:00 am Adult Faith Enrichment      Oldershaw Hall 
10:15 am Religious Ed - English (see pg. 5)          Cafe/School 
11:00 am Teen-Led Mass        Church 
5:00 pm Youth Group (Faith Formation)      Y&Y Adult Ctr 
 
 
Looking Ahead: 
 
Teen-Led Mass, Oct. 27 
Confirmation Mass of Intent, Oct. 27 
Second Collection - St. Nicholas Scholarship, Oct. 27 
Vigil of All Saints Day, Oct. 31 
Vigil of All Soul’s Day, Nov. 1 
Dia de los Muertos celebration, Nov. 3 
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From/De James Holzhauer-Chuckas 
Director of Youth and Young Adult Ministry 

Director de Pastoral Juvenil 
The Respect Life Month Gospel 

 
The story of the healing of the ten lepers offers us  
another opportunity to see who Jesus is and what 
matters to him and, therefore, should matter to us as 
well, those who are the marginalized in our society.  
 
This Gospel story outlines two important themes that 
we often see in Luke: 
1. Jesus’ pastoral care and concern for the           

marginalized in society (ten lepers, one who is a 
Samaritan). 

2. A just response to Jesus, which was a response of 
recognition and gratitude.  

 
We often see Jesus crossing boundary spaces and 
again we are about to see him cross a social boundary 
by association with lepers as well as Samaritans.  
After healing the ten lepers, the focus goes to one of 
them, who turns back and alone glorifies God. He 
throws himself at Jesus’ feet and thanks him for being 
healed. Only after this do we learn that he is a  
Samaritan. Samaritans were outsiders in Jesus’ day. 
We know this from the Good Samaritan story. So, 
one of my questions for you is, what do you think this 
is trying to tell us? The story could have concluded 
without us ever knowing that the person who  
returned, out of ten, in gratitude to Jesus was different 
from the rest. Without a doubt, there is something 
very important to be understood about people who 
live on the margins of our communities from this  
story. Jesus obviously recognizes their dignity as  
human persons and loves them and, in doing so, calls 
us to do the same. 
  
October is Respect Life Month and we are called to 
do so much more than defend the lives of the unborn. 
We are called to care for and respect all lives! This 
means that we, like Jesus, cross into those boundary 
areas for the immigrant, the person in the LGBTQ 
community, and the youth, just to name a few. The 
youth, especially, are a marginalized group we can 
put efforts into meeting in our parish now. Think 
about the ministry or ministries you are part of. Now, 
ask yourself if there are any youth involved. If not, 
you might consider why and the answer has nothing 
to do with the youth not wanting to be involved. 
Adults, this Gospel calls for you to reach out to the 
youth and lift them up as part of our parish. Go, bring 
them in from the outside of our community and re-

El Evangelio del Mes de la Vida de Respeto 
 

La historia de la ayuda de los diez leprosos nos ofrece 
otra oportunidad para ver quién es Jesús y lo que le 
importa y, por lo tanto, también debería importarnos a 
nosotros, que son los marginados en nuestra sociedad. 
 
Esta historia del Evangelio describe dos temas  
importantes que a menudo vemos en Lucas: 
1. El cuidado pastoral de Jesús y la preocupación por 

los marginados en la sociedad (diez leprosos, uno 
que es Samaritano). 

2. Una respuesta justa a Jesús, que fue una respuesta 
de reconocimiento y gratitud. 

 
A menudo vemos a Jesús cruzando espacios  
fronterizos y nuevamente estamos a punto de verlo 
cruzar una frontera social por asociación con leprosos 
y también con un samaritano. Después de curar a los 
diez leprosos, el enfoque se dirige a uno de ellos, quien 
se da vuelta y solo glorifica a Dios. Se arroja a los pies 
de Jesús y le agradece por haber sido sanado. Solo  
después de esto aprendemos que él es un Samaritano. 
Los Samaritanos eran forasteros en los días de Jesús. 
Lo sabemos por la historia del buen Samaritano.  
Entonces, una de mis preguntas para ustedes es, ¿qué 
cree que está tratando de decirnos? La historia podría 
haber concluido sin que nosotros supiéramos que la 
persona que regresó, de diez, en gratitud a Jesús, era 
diferente del resto. Sin lugar a dudas, hay algo muy 
importante que debe entenderse acerca de las personas 
que viven al margen de nuestras comunidades a partir 
de esta historia. Jesús obviamente reconoce su  
dignidad como personas humanas y los ama y, al  
hacerlo, nos llama a hacer lo mismo. 
 
Octubre es el mes de Respeto a la Vida y estamos  
llamados a hacer mucho más que defender la vida de 
los no nacidos. ¡Estamos llamados a cuidar y respetar 
todas las vidas! Esto significa que nosotros, como  
Jesús, cruzamos esas áreas limítrofes para el  
inmigrante, la persona de la comunidad LGBTQ y los 
jóvenes, solo por nombrar algunos. Los jóvenes,  
especialmente, son un grupo marginado en el que  
podemos poner esfuerzos para reunirnos en nuestra 
parroquia ahora. Piense en el ministerio o los  
ministerios de los que forma parte. Ahora, pregúntese 
si hay algún joven involucrado. De lo contrario, podría 
considerar por qué y la respuesta no tiene nada que ver 
con que los jóvenes no quieran involucrarse. Adultos  
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store their role as the future of the Church, NOW. 
They are among us, but we might not recognize 
them. Youth are plagued with so much right now. 
They need us and, now, we need them more than  
ever.  

este Evangelio le pide a ustedes que se comuniquen 
con los jóvenes y los levante como parte de nuestra 
parroquia. Vaya, tráigalos desde el exterior de nuestra 
comunidad y restauren su papel como el futuro de la 
Iglesia, AHORA. Están entre nosotros, pero podríamos 
no reconocerlos. Los jóvenes están plagados de mucho 
en este momento. Nos necesitan y, ahora, los  
necesitamos más que nunca. 

Help Wanted: Do you or do you know 
someone who would be a good week-
end worker for the parish?  
 
Needed: we need someone to unlock 
the facilities, to help with tables/chairs 
and events and to lock up everything 
afterward.  
 
Needed: a helpful disposition, friendly to visitors and 
parishioners and willingness to fill downtime with 
projects for which Abelardo prepares directions and 
materials.  
 
We would like to fill the position with one person: 
Saturdays 8 am-4:30 pm and Sundays 8 am-2:30 pm.  
 
Call the parish office to reply: 847.864.1185 

Se busca: ¿Eres o conoces a alguien que 
sería un buen trabajador de fin de sema-
na para la parroquia?  
 
Necesitamos a alguien para abrir las 
instalaciones, para ayudar con mesas/
sillas y eventos y para cerrar todo des-
pués.  
 

Necesario: una disposición útil, amigable con visitan-
tes y feligreses y disposición para llenar el tiempo de 
inactividad con proyectos para los cuales Abelardo 
prepara instrucciones y materiales.  
 
Nos gustaría llenar el puesto con una persona: sábados 
de 8 am a 4:30 pm y domingos de 8 am a 2:30 pm.  
 
Llame a la oficina parroquial para responder: 
847.864.1185 

Continued 
From/De James Holzhauer-Chuckas 

Preparing for All Saints Day and All Souls Day/ Day 
of the Dead  
 

The Liturgical Calendar offers us these two meaning-
ful and powerful Holy Days. The Mass schedule for 
these days this year will be a little different because of 
the proximity to the weekend. 
  

Thursday, October 31, 7:00 pm – VIGIL MASS for 
the Solemnity of All Saints (we invite children to 
dress as saints or bring a symbol of your favorite Saint 
to Mass.) We hope your family will join us for these 
celebrations of Saintliness, Death and Life.  
 

Friday, November 1, 7:00 pm – VIGIL MASS for the 
Feast of All Souls Day.  
 

Sunday, November 3, 10:00am – 3:00pm Visit the 
Day of Dead Altars in Oldershaw Hall. Traditional 
Mexican Día de los Muertos foods for sale.  
 
Further information about “Novembering” and All 
Souls Day to follow. 

Preparándose para el Día de Todos los Santos y el Día 
de los Muertos (Día de los Fieles Difuntos) 
 

El Calendario Litúrgico nos ofrece estos dos días San-
tos significativos y poderosos. El horario de Misas 
para estos días este año será un poco diferente debido 
a la proximidad al fin de semana. 
 

Jueves, 31 de octubre, 7:00 pm - MISA DE VIGILIA 
para la Solemnidad de Todos los Santos (invitamos a 
los niños a vestirse como santos o traer un símbolo de 
su santo favorito a la misa). Esperamos que su familia 
se una a nosotros para estas celebraciones de santidad, 
Muerte y vida. 
Viernes 1 de noviembre, 7:00 pm - MISA DE VIGI-
LIA para el Día de los Muertos  
 

Domingo 3 de noviembre, 10:00 am - 3:00 pm Visite 
los Altares del Día de Muertos en Oldershaw Hall. 
Venta de alimentos tradicionales mexicanos del Día 
de los Muertos. 
 

Más información sobre “Novembering” y el Día de los 
Muertos a continuación. 
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Parish Life / Vida Parroquial 

“Is God non-violent? A journey through the Bible.” 
Join us in Oldershaw Hall after the 9:00 am Mass on October 20 for our second Adult Faith 
Enrichment presentation. Dr. Bill Cavanagh will address both Old and New Testaments, and 
help us rethink old images and metaphors.  
 
Dr. Bill Cavanaugh is Professor of Catholic Studies and Director of the Center for World Ca-
tholicism and Intercultural Theology at DePaul University. His degrees are from the universi-

ties of Notre Dame, Cambridge, and Duke. He is the author of seven books and editor of four more. He has 
lectured on six continents, and his writings have been published in 12 languages, including the 2016 publica-
tion of  “Field Hospital: The Church’s Engagement With a Wounded World.” 

Recently the Finance Council presented the good news 
about our budget surplus last year. We want to be        
transparent and bring this new information to your    
attention. To date, lower utility bills and postponing some 
maintenance are permitting us to cover operations. Sunday  
collections for these three months are seriously low, by 
almost $20,000. Please remember that this is OUR commu-
nity. Help us continue the good work started last year with 
Youth Ministry, Hispanic Leadership and many other  
ministry efforts. We plan to provide quarterly updates like 
this. For more information, please contact anyone on the 
Finance Council. 
 
 
 

Recientemente, el Consejo de Finanzas presentó las buenas 
noticias sobre nuestro superávit presupuestario el año 
pasado. Queremos ser transparentes y llamar su atención 
sobre esta nueva información. Hasta la fecha, la reducción 
de las facturas de servicios públicos y el aplazamiento de 
mantenimiento nos ha permitido cubrir las operaciones. La 
colecta dominical para estos tres meses esta por debajo de 
$20,000. Por favor recuerden que esta es NUESTRA 
comunidad. Ayúdenos a continuar el buen trabajo iniciado 
el año pasado con el Ministerio Juvenil, Liderazgo Hispano 
y muchos otros esfuerzos ministeriales. Planeamos 
proporcionar actualizaciones trimestrales como esta. Para 
obtener más información, póngase en contacto con 
cualquier persona en el Consejo de Finanzas. 

First Quarter FY 2020 Report Primer Cuarto del AF 2020 
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Join us on Sunday, October 20th at the CROP Hunger 
Walk!!  

 
To join our team, donate to a team  

member, or to learn more about how you can help visit 
www.crophungerwalk.org/skokieil/ucym 

Parish Life / Vida Parroquial 

SCRIPTURE IS PERSONAL 

 
There is no one way to hear the Word. The  
readings from Scripture every Sunday are, almost 
always, preached in a male voice. But that’s only 
half the story. What we hear, think, and take 
away from the readings depends on who we are. 
And half of us are female. 
 
Can gender give us a different 
understanding of the message of 
the Gospel? Is there an  
opportunity to enrich our  
understanding of the Word by 
listening to more than just one 
voice? 
 
Join us in Oldershaw Hall on 
Sunday, October 27th after the 
9:00 am Mass to hear a  
sampling of the voices of women of different ag-
es and cultures speak to the message of the Gos-
pel. Meet members of the Equality for Women in 
the Church Committee.  
 
Your comments, questions, and suggestions will 
be most welcome at the presentation. 

SHOE BOX CHRISTMAS 
Saturday, October 26, 2019  

4:00 - 7:30 pm  
Pope John XXIII School  

Cafeteria. 
 
Bring small new gifts, a winter hat, mittens or gloves. 
Also bring wrapping supplies, rubber bands and post it 
notes, if you can. No toys connoting violence please. The 
age range for recipients is infants through teen. You may 
bring a personal photo and/or write a card to include. If 
you can, please bring a small donation toward transporta-
tion of packages. We will wrap our shoeboxes and enjoy 
the spirit of Christmas giving.  
 
The shoeboxes will be sent to the Spirit Lake Ministry 
Center in North Dakota for distribution to Reservations 
in the Dakotas and Minnesota. Some winter and larger 
items will be sent directly to the Rosebud Reservation.  
 
If you can’t come you can prepare a shoebox following 
guidelines on the Spirit Lake Ministry site  
www.spiritlakeministrycenter.org/
whats_in_a_shoebox.aspx (top and bottom wrapped sep-
arately). You can drop at the event or contact Jeanie 
Brabeck at 773.266.0819 or j.brabeck@hotmail.com 

CAN YOU SMELL THE  
COFFEE? 

 
OUR NEXT MONTHLY SALE  

October 26th and 27th  
 

Interesting fact: If 100 families purchase one pound a 
month we support a family. We are averaging about 40 
pounds per month and hope to increase this contribution 

over time. 
 

CONTACT: Jeanie Brabeck, j.brabeck@hotmail.com,  
773.266.0819 

 

https://www.crophungerwalk.org/skokieil/ucym
http://www.spiritlakeministrycenter.org/whats_in_a_shoebox.aspx
http://www.spiritlakeministrycenter.org/whats_in_a_shoebox.aspx
mailto:j.brabeck@hotmail.com
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Parish Life / Vida Parroquial 

Sinceramente suyo en Cristo, 
 
 

 
Arzobispo de Chicago 

Pastoral Care Commissioning 
 

This is the weekend we celebrate our pastoral care 
ministers. They are members of your St. Nick’s faith 
community who have prepared themselves by partici-
pating in 12 to 50 hours of training to serve YOU.  
 

If you are homebound or in a nursing home or hospital 
and cannot avail yourself of participating in our com-
munal Eucharistic celebrations (Mass) a minister of 
care will lovingly bring you Communion and the 
Word.    
 

If you have lost a loved one and need guidance in nav-
igating what to do next; call the rectory and a bereave-
ment minister will lovingly guide you through this 
process; helping you prepare the liturgy and journey-
ing with you through this painful time. 
 

If you are going through a difficult time in your life, 
the grief and pain of our human condition, be it di-
vorce, loss, unemployment, loneliness, chronic illness 
or many other life difficulties, a Stephen minister  will 
lovingly journey with you to listen and encourage and 
provide emotional and spiritual support. 
 

Many, perhaps all, of these pastoral care ministers are 
also involved in other human concerns ministries such 
as comprehensive immigration reform, DACA, post-
detention accompaniment, gun violence prevention, 
racial, ethnic and disability issues, outreach to the less 
advantaged in our own country and in others and so 
much more. 
 

These pastoral care ministers give witness to the need 
to feed and nourish ourselves with the Eucharist and 
Word in the realization that Christ is and must be at 
the center of all that we do. We must come in to be 
nourished by this ‘Center of our being’ as Thomas 
Merton names it, in order to go out to serve others. We 
are all ministers of Christ’s presence and compassion.  
 

Barbara Soricelli    
Pastoral Care Coordinator 

Comisión de Cuidado Pastoral 
 

Este es el fin de semana cuando celebramos nuestros 
ministros de cuidado pastoral. Son miembros de tu 
comunidad de fe de San Nicolás que se han preparado 
participando en 12 a 50 horas de entrenamiento para 
servirlo a USTED.  
 

Si estas atado a su casa o en un hospital y no puede 
asistir en la Misa, un ministro de cuidado cariñosa-
mente te traerá La Comunión y las Escrituras.   
 

Si has perdido un ser querido y necesitas ser guiado en 
navegar lo que tienes que hacer; llames a la rectoría y 
un ministro de consolación cariñosamente le guiará  
por el proceso; ayudándole a preparar la liturgia (la 
Misa) y acompañándole por este tiempo doloroso.  
 

Si estás pasando por un tiempo difícil de su vida, la 
pena y dolor de la condición humana, sea un divorcio, 
una pérdida, desempleo, soledad, enfermedad crónica, 
o muchas otras dificultades de la vida, un ministro de 
Esteban le acompañaría cariñosamente para escuchar y 
dar apoyo emocional y spiritual. 
 

Muchos, y quizás todos de estos ministros de cuidado 
pastoral participan también en otros ministerios de 
ayuda humana como reforma migratoria comprensiva, 
DACA, equipo de post-acompañamiento, prevención 
de violencia con armas, temas raciales, étnicas y de 
discapacidades, alcance a los más necesitados en nues-
tro país y otros países también y ¡mucho más! 
 

Estos ministros de cuidado pastoral da testimonio a la 
necesidad  de dar de comer y alimentarnos con la    
Eucaristía y la Palabra de Dios en la realización que 
Cristo es y tiene que ser el centro de todo lo que hace-
mos.  Debemos pasar adentro para ser alimentados por 
este ‘Centro de nuestro ser’ como Thomas Merton lo 
nombra, para poder pasar afuera a servir a lo demás. 
Somos todos ministros de la presencia y compasión de 
Cristo.                                
 

Barbara Soricelli 
Coordinadora de Cuidado Pastoral 
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Parish Life / Vida Parroquial 
October is Domestic Violence Awareness Month.  
What is Domestic Violence? 
 According to the National Coalition Against 
Domestic Violence (NCADV), 1 in 3 women and 1 in 
4 men have experienced some form of physical vio-
lence by an intimate partner. The NCADV defines do-
mestic violence as “the willful intimidation, physical 
assault, battery, sexual assault, and/or other abusive 
behavior as part of a systematic pattern of power and 
control perpetrated by one intimate partner against 
another.” 
 
Gaining power is at the heart of domestic violence. 
The abuser wants to maintain power and control. Do-
mestic violence is not limited to physical violence. It 
may involve verbal, emotional, sexual, economic, or 
spiritual abuse. In some cases, the perpetrator will in-
tentionally destroy the intended victim's property or 
harm their pets. In some cases, the abuser will isolate 
the victim from family and friends. 

 
During the month of October we will be col-
lecting personal care items for women and 
their children in Chicagoland shelters. Bring 
your donations and put them in the bin 
marked ACDVO at the font. 

Octubre es el Mes de Concientización Sobre la Vio-
lencia Doméstica. ¿Qué es la violencia doméstica? 
 Según la Coalición Nacional contra la Violen-
cia Doméstica (NCADV), 1 de cada 3 mujeres y 1 de 
cada 4 hombres han experimentado alguna forma de 
violencia física por parte de una pareja íntima. El 
NCADV define la violencia doméstica como “la inti-
midación intencional, agresión física, agresión, agre-
sión sexual y/u otro comportamiento abusivo como 
parte de un patrón sistemático de poder y control per-
petrado por una pareja íntima contra otra.” 
 

Ganar poder está en el corazón de la violencia domés-
tica. El abusador quiere mantener el poder y el con-
trol. La violencia doméstica no se limita a la violencia 
física. Puede involucrar abuso verbal, emocional, se-
xual, económico o espiritual. En algunos casos, el au-
tor destruirá intencionalmente la propiedad de la vícti-
ma o dañará a sus mascotas. En algunos casos, el abu-
sador aislará a la víctima de sus familiares y amigos.  
 

Durante el me s de octubre estaremos colectando ar-
tículos de cuidado personal para mujeres y niños en 
los refugios de Chicago. Traiga sus donaciones y pón-
galas en el contenedor marcado ACDVO cerca a la 
fuente en la iglesia o cerca al elevador de la capilla. 

Octubre 

26 

Reunión 

De Parejas 

El Grupo de Parejas de  

San Nicolás Sagrada Familia 
__________________________ 

Salón San Francisco - San Nicolás 

7:00—9:00 pm 
 

Tema: TBD 

Presentador: Victor Alvarez 
 

Para mas información: 

Ministerio de Parejas 

847.293.1532 

847.902.4051 
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Community Life/Vida Comunitaria 
Join St. Joseph Church, 1747 Lake Avenue, Wilmette 
for Rosary at 7:00 pm each evening of October.  
Questions? Contact Thomas Considine at 
847.606.8149. 

———————— 
Barbara Carlo will discuss “The Possibilities and Chal-
lenges of Aging” at 2:00 pm Sunday, October 20, in 
the Rectory Assembly of Immaculate Conception Par-
ish, 7211 W. Talcott, Chicago. She will share her in-
sights on positive aging and the hard challenges we 
face as we age from her 25 years of working with the 
elderly. The talk is sponsored by the Chicago Chapter 
of the International Thomas Merton Society. 
 
Admission is a freewill offering, and refreshments will 
be served. Ample parking available and signs will be 
posted saying “MERTON LECTURE.” For more infor-
mation, contact Mike at 773.447.3989. 

———————— 
Religion in China Today: Back to the Center of State 
and Society Tuesday, October 29, 2019, 6:30 pm,    
Regents Hall - Lewons Towers, Loyola University,  
111 E. Pearson St, Chicago  
For almost a century, Chinese leaders have pursued an 
agenda of top-down secularization, with most religions 
heavily persecuted or banned. However, religion is 
now back at the center of Chinese society and politics, 
with the country awash with new temples, churches, 
and mosques—as well as cults, sects, and politicians 
trying to harness religion for their own ends.  
 
And, at the same time that it is demolishing churches 
and detaining Muslims in reeducation camps, the gov-
ernment is promoting Buddhism, Taoism, and folk reli-
gion. What sense are outsiders to make of these seem-
ing contradictory policies? Why did the Vatican reach 
an accord with Beijing under these circumstances? 
What does the future hold?  
 
Pulitzer-Prize winning journalist Ian Johnson has lived 
in Beijing for more than 20 years, following the coun-
try’s search for values, faith, and new ways of organiz-
ing society.  
 
The evening will include an opportunity to raise ques-
tions with our speaker. Space is limited.  
 
For more information, please visit 
www.uscatholicchina.org/JohnsonOnChinaFaith 

———————— 
Interested in making Evanston a Nuclear Free City? 
Contact Rosalie Riegle at riegle@svsu.edu or 
847.644.2281 to join the “Back from the Brink      
Campaign.” 

Taller de Derechos Laborales para Todos los 

Trabajadores 

 

Sábado, 26 de Octubre 
9:30 am-11:00 am 

La Cafetería de la Escuela Pope John XXIII 
1120 Washington Street, Evanston, IL 60202 

 
“Mi patrón dice que va a verificar mis documentos 

porque soy mexicano” 
Es ilegal para un patrón re-verificar los papeles de 

algunos trabajadores por sospechar que no tienen es-
tatus migratorio 

 
“I don’t have rights because I don’t have papers” 

 FALSE! ALL WORKERS HAVE RIGHTS 
REGARDLESS OF IMMIGRATION STATUS 

 
“Dicen que si me quejo llaman a la Migra” 

 
ESO ES UN CRIMEN Y SI LO DENUNCIAS PUE-
DES HASTA CONSEGUIR VISA DE TRABAJO Y 

RESIDENCIA 
  

 
Presentado por Centro de Trabajadores Arise Chicago 

y Pastoral Migratoria de San Nicolas 

mailto:riegle@svsu.edu
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Readings for the Week 

Monday:  Rom 1:1-7; Ps 98:1-4; Lk 11:29-32 

Tuesday: Rom 1:16-25; Ps 19:2-5; Lk 11:37-41 

Wednesday: Rom 2:1-11; Ps 62:2-3, 6-7, 9; Lk 11:42-46 

Thursday: Rom 3:21-30; Ps 130:1b-6ab; Lk 11:47-54 

Friday: 2 Tm 4:10-17b; Ps 145:10-13, 17-18;  
 Lk 10:1-9 

Saturday: Rom 4:13, 16-18; Ps 105:6-9, 42-43;  
 Lk 12:8-12 

Sunday: Ex 17:8-13; Ps 121:1-8; 2 Tm 3:14 — 4: 
 Lk 18:1-8 

 

 Lecturas de la Semana 

Lunes:  Rom 1:1-7; Sal 98 (97):1-4; Lc 11:29-32 

Martes: Rom 1:16-25; Sal 19 (18):2-5; Lc 11:37-41 

Miércoles: Rom 2:1-11; Sal 62 (61):2-3, 6-7, 9;  
 Lc 11:42-46 

Jueves: Rom 3:21-30; Sal 130 (129):1b-6ab;  
 Lc 11:47-54 

Viernes: 2 Tm 4:10-17b; Sal 145 (144):10-13, 17-18; 
 Lc 10:1-9 

Sábado: Rom 4:13, 16-18; Sal 105 (104):6-9, 42-43; 
 Lc 12:8-12 

Domingo: Ex 17:8-13; Sal 121 (120):1-8;   
 2 Tm 3:14 — 4:2; Lc 18:1-8 

Anointing of the Sick: Call the Parish Office. 

Unción de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial 

May the angels lead 
you into paradise.  

May the martyrs come 
to welcome you and 
take you to the holy 

city, the new and  
eternal Jerusalem. 

Que los ángeles los  
lleven al paraíso.  

Que los mártires les 
den la bienvenida y 

los lleven a la  
ciudad Santa, la nueva  

y eterna Jerusalén. 

 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Saturday, October 12 
8:00 am † Mario Tamayo 
4:30 pm  † Mario Tamayo, † Maxine Mielczarek, 
 † Nancy Dougherty 
 

Sunday, October 13 
9:00 am (En) † Raine Fieberg  
9:00 am (Sp) † Roberto Soto, † Alcadio Gomez,  
 † Crispin Vega, † Tivorsio Soto,  
 † Maria de los Angeles Gonzalez,  
11:00 am  
1:00 pm † Jesus Villegas, † Manuel Navarrete  
 

Monday, October 14 
7:45 am  
Tuesday, October 15 (Bilingual) 
7:45 am      
Wednesday, October 16 
7:45 am     Leslie Lule, on her birthday 
Thursday, October 17 
7:45 am † Cynthia Kelly Bayless,  
 † Edward Damko 
Friday, October 18 (Bilingual) 
7:45 am  
Saturday, October 19 
8:00 am   
4:30 pm  † Deceased members of the Hennessy 
 family 

† deceased/difunto 

Praying for our sick  
Orando por nuestros enfermos 
Communion for the Sick, Homebound 

Comunión para los enfermos y  
discapacitados   

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 
Please notify us if you are in the hospital 

Por favor déjenos saber si esta hospitalizado 

Abraham Avelar 
Joanna Baranovskis 

Dan Barta 
Edith Bences 
Tania Curulla 
Georgie Ellis 

Gerardo Flores 
Nancy Fuller 

Eduardo Hinojosa 

Pascual Jasso 
Len Kaehler 
Mary Lerps 
Bud Ludwig 

Daniel Martinez 
Destine Hermias Mosley 

John Oldershaw 
Eleanor Riley 
Judy Rorshak 

Joanne Sanders-Reio 
Vern Shipley 

Gabrielle Traxler 
Pat Voitik 

Gloria Woods 

Pray for those in service of  our country:   
Para los que están sirviendo al país:  

 
 
 

Cyrus Bailey 
David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Alexander Ellis  
Jean-Jaques Emilien 

Molly Hampton 
Margarita Hernandez  

Quinn Heydt 

Agustin Juarez 

 
 
 

Marie McGary  
Seiko Okano 

Antonio Riveraan 
Claude Senecal  

Sean Tuohy 
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Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en 
formación. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29, 
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.  

Reconciliación : Sábado: 3:30– 4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliación en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial. 

Educación Religiosa: Catecismo para niños de K-Confirmación 
- los sábados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame 
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA): Llame a   
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada. 

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.  

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.  

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity 
for Religious Education– SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am 
Mass from September to May. Contact the office.  

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact 
the office. 

Weddings: Arrangements should be made at the Parish 
Office four months prior to wedding date. 

Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873) 
DCFS Abuse Hotline / DCFS Línea Anónima de Abuso  

 

1.866.517.4528  
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiócesis  

 

1-844.817.4448 
Cook County Public Defender / Defensor Público de Cook County  

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)  
English/Spanish/Korean/Polish 

Connects immigrant families in crisis with reliable and  
immediate information.  

 

Conectando a familias inmigrantes con  
información confiable e inmediata. 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to      
announcements@nickchurch.org. 

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word 
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.  

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to 
those struggling with addiction, or for family members and 
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe - 
847.641.6890.   

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at 
847.864.1185, ext. 42. 

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie 
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie 
Ellis, 773.338.4342. 

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to 
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or 
christinemhaley@gmail.com. 

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678, 
www.popejohn23.org 

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services 
offers counseling services for teens, women, men, and their 
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call 
800.227.3002.  

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those 
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185, 
x42. bsoricelli@nickchurch.org 
 

Youth and Young Adult Ministry:      

Anuncios en el púlpito cierra es viernes al mediodía. En-
víe los por e-mail announcements@nickchurch.org.   

Artículos en el Boletín fecha limite se encuentra en la pági-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a                               
bulletin@nickchurch.org  

Recurso para Recuperarse de la Adicción es gratis y con-
fidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a Barbara Soricelli al 
847.864.1185 ext. 42. 

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Católicas ofrecen conserjería para jovencitas, mu-
jeres, papás, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002. 

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso 
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de 
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso. 
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o 
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli, 
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org. 

Pope John XXIII School 1120 Washington St., 
847.475.5678, www.popejohn23.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: Visite a www.ucym.org/quinces para más 
información. 847-864-1185, x. 18 

 

Ministerio de Jóvenes y Adulto Jóven:  We are part of United Catholic Youth 
Ministries! www.ucym.org 

http://www.ucym.org


ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

847-492-1444

1121 Harvard Tr.
Evanston

847-712-8658

Dazzlindonnad@gmail.com

Piano Lessons by
Donna Dehnert

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we’ll clean your gutters for free.

Receive a $25 Lowe’s Gift Card
with FREE  in-home estimate!
All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will

receive a $25 gift card. Retail value $25. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit
one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This

offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner,
both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must

have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract.
The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated

companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company
in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company

customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the promotion

form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind.
Offer not sponsored or promoted by Lowe’s and is subject to change without 

notice prior to reservation. Expires 3/31/20.

CALL BY 12/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
*After 12/31/19 customer will
be eligible for 50% off labor.

Does not include cost
of material. Offer
expires 3/31/20.

X

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes
CHECK IT OUT TODAY!

512011 St Nicholas Church

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

JOHN J. CAHILL INC.
• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling

24-HOUR EMERGENCY SERVICE                         FREE ESTIMATES

847-864-5225                               Since 1890                                    www.cahillinc.com

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

THE FISH KEG
• Fried Shrimp • Fish Chips

• Lobster Tails • Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of

Fresh and Fried Seafood
• Chicken • Homemade Salads

7 Days 9 AM to Midnight
2233 W. Howard St. Chicago      773-262-6603

Medical Alert System

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term Contract

• Price Guarantee

• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USACST 2117990-70

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business

for all foreign &
domestic vehicles.


